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Общее Образование:

· Средняя школа 124 Г. Волгоград.  Закончила в 2000 гг с золотой медалью

· Волгоградский Государственный Медицинский Университет. Сентябрь 2000- Июнь 2006. Лечебный факультет, награждена красным дипломом за отличные успехи в учебе.

· Интернатура в Волгоградском Государственном Медицинском Университете. Сентябрь 2006-Июль 2007. Присвоена специальность врач акушер-гинеколог.
· Индивидуальные занятия с преподавателем Волгоградского Государственного Политехнического Университета 1990-1998гг.

· Волгоградский Государственный Медицинский университет. 2 года обучения по специализации медицинский английский. Средняя оценка – 5.

· Волгоградский Государственный Политехнический Университет. 2 года дополнительного образования в сфере переводчик: синхронный и письменный перевод.
· Волгоградский Государственный Политехнический Университет. 1 год обучения в сфере технический перевод.

· Медицинский английский – курсы в г. Bournemouth, UK 2004

Награды и достижения в английском языке:

· Выиграв всероссийский конкурс английского языка FSA/FLEX, провела 1998-1999 учебный год школьницей по обмену, проживая и обучаясь в Guthrie, OK USA. По окончанию обучения получила награду “Who is Who Among American High School Students”
· 1999г – второе место в соревновании на знание английского языка во всероссийской олимпиаде для школьников.
· 16 июля 2007г – сдала академическую версию зкзамена на знание и понимание английского языка IELTS(International English Language Testing System), получив результат 8.5 по 9ти бальной шкале, в середине между Expert User (9) and Very Good User (8).
· Опыт работы в сфере переводов:

· Американские Советы – 2004-2007гг. Координатор работы отдела с выпускниками обменных программ. Постоянный контакт с координаторами в США, организации и переводы на встречах различных уровней. Направление – основной и деловой английский
· Волгоградский Государственный  Медицинский Университет 2000-2007гг. В связи с началом программы по обучению иностранных студентов на английском языке перевод лекций, пособий, атласов, интернет-страниц, научных работ  и тд. Направления – медицинский и деловой английский.
· Волгоградский Государственный Медициский Университет – перевод встреч при приеме Университетом иностранных делегаций со всего мира, коллег из дружественного Медицинского Университета штата Арканзас, перевод интернет- и научных конференций. Направления – медицинский и деловой английский

· В настоящее время вовлечена в переговоры и обучение сторон по интересующим темам между компанией International Truck and Engine Corporation и их Российскими и Украинскими партнерами. Перевод проходит как на месте встреч, так и посредством дистанционного обучения. Направления – технический и деловой английский.

· Переводчик и редактор медицинских переводов для компании Transperfect- c 2000г. По настоящее время (Основное место занятости)

· Синхронный переводчик на конференциях компании Даймлер 2009, 2011, 2013 гг.

· Бизнес переводчик для американских бизнесменов с Российскими партнерами

· Устный переводчик в  больницах г. Талса (при обращении русскоязычного населения)
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